CYNGOR CYMUNED LLANDDAROG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion o gyfarfod Mis Tachwedd Cyngor Cymuned Llanddarog a
gynhaliwyd ar vy 9/11/2016 yn Festri Porthyrhyd — 19.30yh.

Minutes of the November meeting of Llanddarog Community Council
held on the 9/11/2016 at the Vestry Porthyrhyd —19.30pm.

Presennol / Present:

Cynghorwyr /  Councillors : J Youens (Cadeirydd / Chairman), T Jones, R
Owen, R Jones, S Evans, V Thomas & J Howells

Clerc / Clerk & Cyfieithydd/ Translator.

1.0 Ymddiheuriadau / Apologies:
Cyng/ClIrs HV Williams & R Newell.

2.0 Datganiadau o fuddiannau personol / Declarations of personal
interest.
Dim / None.

3.0 Adroddiad y Cadeirydd / Chairman’s Report

Croesawodd y Cadeirydd pawb i'r Cyfarfod gan gyfeirio at y ffaith ei bod wedi
mynychu cyngerdd ardderchog yn ogystal a cinio dathlu sioe Llanddarog. Fe
ofynnwyd i'r Clerc i ysgrifennu at Cyng HV Williams i ddymuno gwellhad
buan. / The Chairman welcomed everyone to the Council’s Meeting and
referred to the fact that she had attended an excellent concert along with the
Llanddarog Show Anniversary Dinner. The Clerk was asked to write to Clir HV
Williams to wish him a speedy recovery.

4.0 Cadarnhau Cofnodion cyfarfod Hydref 2016 / Confirmation of the
minutes of the October 2016 meeting.

Ar ol cynig gan y Cyng R Jones ac eilio gan Cyng S Evans; Penderfynnwyd
cadarnhau y cofnodion gan y Cyngor / Following a proposal by Clir R Jones
and seconding by Clir S Evans, it was: resolved to confirm the minutes by the
Council.

5.0 Materion yn Codi o’r cyfarfod diwethaf / Matters arising from the
previous meeting.
Dim / None.

6.0 Gwyl Coed Nadolig - Eqlwys Sant Twrog, Llanddarog Nadolig /
Christmas _Tree Festival - Sant Twrog Chruch, Llanddarog
Penderfynnwyd gefnogi costau addurniadau hyd at uchafswm o £50.00 /
Resolved to support the cost of decorations up to a maximum of £50.00.




7.0 Gohebiaeth /Correspondence.

1. Llywodraeth Cymru - Diwygio Llywodraeth Leol - y diweddaraf /

Welsh Government - Update on Local Government Reform.

Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

2. Un Llais Cymru : Adroddiad Flynyddol. / One Voice Wales — Annual
Report. Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

3. Un Llais Cymru - Mae Mark Drakeford AC yr Ysgrifennydd Cabinet dros
Gyllid a Llywodraeth Leol wedi amlinellu yr heriau sy’n wynebu llywodraeth
leol a achoswyd gan yr hinsawdd ariannol bresennol. Cyhoeddodd neges
gadarnhaol iawn fod gan gynghorau cymuned a thref r6l bwysig iawn i'w
chwarae wrth ddarparu gwasanaethau cyhoeddus yn y dyfodol, a chynigiodd
gynllun gweithredu wyth pwynt ar gyfer y sector cynghorau lleol yng Nghymru
/ One Voice Wales — Mark Drakeford AM Cabinet Secretary for Finance and
Local Government has set out the challenges facing local government
brought about by the current financial climate. He sent out a very positive
message that community and town councils have a very important role to play
in the future of public services provision and proposed an initial eight point
action plan for the local council sector in Wales. Nodwyd yr item yma/ This
item was noted.

4. Llywodraeth Cymru - Ymrwymiad i sefydlu Comisiwn Seilwaith
Cenedlaethol i Gymru. Ymgynghoriad cyhoeddus nawr wedi ei lansio sy'n
gwahodd rhanddeiliaid i fynegi barn ynghylch sut y dylid sefydlu a rhedeg y
comisiwn / Welsh Government - Commitment to establish a National
Infrastructure Commission for Wales. A public consultation now invites
stakeholder views on how the commission could be set up and run. The
consultation period will close on 9 January 2017. Nodwyd yr item yma/ This
item was noted.

5. Gwytnwch Cymunedol Sir Gar — “Mae gennym Gydgysylltwyr Gwytnwch
Cymunedol ym mhob ardal leol (LIanelli, Aman Gwendraeth a’r 3T) a hoffem
gymryd y cyfle hwn i gwrdd & chi i drafod sut y gallem gydweithio neu gefnogi
ein gilydd i ddiwallu anghenion ein cymunedau.” / Community Resilience
Carmarthenshire — “Community Resilience Coordinators are in post within
each locality (Llanelli Amman Gwendraeth and 3T’s) and would like to take
this opportunity to meet and discuss how we may be able to work together or
support each other to meet the needs of our communities” Nodwyd yr item
yma/ This item was noted.

6. Heddlu Cross Hands — Cofnodion cyfarfod PACT a dyddiad y cyfarfod
nesaf fydd 24/11/16 / Cross Hands Police — PACT meeting minutes and the
date of the next PACT will be 24/11/16. Nodwyd yr item yma / This item was
noted.

7. Un Llais Cymru : Cyrsiau Hyfforddiant, Gwasanaethau Ymghoriad a
Gwobrau Cenedlaethol Arfer Arloesol Un Llais Cymru 2017. / One Voice
Wales — Training courses, Consultancy Services and Innovative Practice
National Awards 2017. Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

8. Un Llais Cymru : Pwyllgor Ardal — 15/11/16. / One Voice Wales — Area
Committee 15/11/16. Penderfynnwyd fyddai y Clerc yn mynychu os ar gael /
Resolved that the Clerk attend if available.

9. Cyngor Sir Caerfyrddin —Fforwm Cyswlit Rhagfyr 7 2016 /
Carmarthenshire County Council — Liaison Forum December 7 2016.
Penderfynnwyd fyddai Cyng R Jones yn mynychu / Resolved that Clir R
Jones attend.




10. Cymorth Cynllunio Cymru: Digwyddiad Datblygiadau o Arwyddocad
Cenedlaethol / Planning Aid Wales — Developments of National Significance
event. Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

11. Un Llais Cymru : Amryw o gyfleuon / agoriadau penodiadau/cyflogaeth
cyhoeddus. / One Voice Wales — Various opportunties/opening for public
appointments/employment. Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

12. Comisiynydd Pobl Hyn Cymru: Holiadur cerdded / Older People’s
Commissioner for Wales: Walking Survey. Nodwyd yr item yma/ This item
was noted.

13. Cyngor lechyd Cymuned Hywel Dda — Arolwg barn ar y safonau
cenedlaethol / Hywel Dda Community Health Council — Survey on National
Standards. Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

14. Ambiwlans Awyr Cymru — Gwahoddiad | ymweld a’r safle newydd yn
Dafen / Welsh Air Ambulance — Invitation to visit the new centre in Dafen.
Penderfynnwyd fyddai y Cadeirydd yn ogystal a Cyng R Jones a V Thomas
yn cael y cyfle i fynychu / Resolved that the Chair along with Clirs R Jones
and V Thomas be given the opportunity to attend.

15. Eisteddfod Gerddorol Ryngwladol Llangollen — cais am rhodd ariannol
Llangollen International Musical Eisteddfod — Application for financial
assistance. Nodwyd yr item yma/ This item was noted.

16. Cyngor Sir Caerfyrddin — newid trefn casglu sbwriel a Apel Tegannau
Nadolig / Carmarthenshire County Council — changes in refuge collection
and Christmas Toybox Scheme. Nodwyd yr item yma / This item was noted.
17. Cynulliad Cenedlaethol Cymru - Ymgynghoriad ar Strategaeth newydd
y Gymraeg Llywodraeth Cymru / National Assembly for Wales -
Consultation on the Welsh Government's new Welsh Language Strategy
Nodwyd yr item yma / This item was noted.

8.0 Adroddiad Heddlu / Police Report.

Fe wnaeth PCSO Thomas gyrraedd am 19.50yh. Fe wnaeth y Caderiydd ei
wahodd i gyflwynno i'r Cyngor. Rhoddwyd adroddiad llawn, gan gynnwys rhai
o blaenoriaethau yr Heddlu ac ystadegau. Nodwyd yr adroddiad a diolchwyd i
PCSO Thomas. Fe wnaeth PSCO Thomas adael y cyfarfod am 19.57yh, heb
ddychwelyd / PCSO Thomas entered at 19.50pm. The Chairman invited her
to present to the Council. A full report was provided, which included policing
priorities and statistics. PCSO Thomas’ report was noted and after being
thanked for her attendance she departed the meeting at 19.57pm, not to
return.

9.0 Diweddariad ar hunan ymrestriad / Update on auto enrolment
Rhoddodd y Clerc adroddiad ar lafar wnaeth gadarhau fod y gwaith yn mynd
yn ei flaen. Nodwyd yr item yma / A verbal report was provided by the Clerk
which confirmed that the work is progressing. This item was noted.

10.0 Bwriad BT i gael gwared ffonau talu cyhoeddus, yn ogystal & rhoi
cyfle i gymunedau i "fabwysiadu" ciosgau ffén /| BT’s proposal for
removing public _payphones, as well as giving communities the
opportunity to “adopt” telephone kiosks.

Fe wnaeth bob Aelod derbyn gopi o ohebiaeth oddi wrth y Cyngor Sir o flaen
llaw. Fe wnaeth hwn rhoi eglurhad o pa ciosgau o fewn yr ardal sydd yn cael
ei glustnogi i gau, yn ogystal ac ystadegau. Nodwyd hefyd ohebiaeth
gyffredinol oddi wrth Jonathan Edwards AS. Cyfeiriwyd at y gyntundeb yn
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cyfarfod diwethaf y Cyngor i archwilio’r posibilrwydd o fabwysiadu ym
Mynyddcerrig, yn ddibynol ar ystyriaeth pellach. Penderfynnwyd ymateb i'r
Cyngor Sir fel yr isod /

Each Member had been provided with a copy of correspondence from the
County Council in advance of the meeting. This clarified which payphones
within the area are earmarked for closure along with statistics. General
correspondence received from Jonathan Edwards MP was also noted.
Reference was also made to the agreement in principle at the last Council
meeting to explore adoption in Mynyddcerrig, pending further consideration.
Resolved to respond to the County Council as follows:

. Cod
Cyfeiriad Post [Sylwad
Address Post [Comment
Code

Object to removal of service. This box contributes to the
conservation area. Should it be removed, then the Community

LLANDDAROG - SA32 Council wishes to express an interest in adopting the box, with

W Hart 8NT  he uses and long term management to be determined in due
course. We would request that a power source (electric) is left in
Situ by BT as part of any adoption.

PORTHYRHYD - | SA32 Object to removal of service.

Prince 8PL

IS - Y - LLAN | SA32 Object to removal of service.

LLANDDAROG | 8NX

MYNYDDCERRIG | SA15 No Objection to removal of service.

- Nebo SBB
No objection to removal of service. The Community Council

LLYS TEG | SA15 wishes to express an interest in adopting the box, with the long

MYNYDDCERRIG | 5BY ferm management undertaken by the community .of
Mynyddcerrig. We would request that a power source (electric)
is left in situ by BT as part of any adoption.

11.0 Derbyn adroddiad ar y gyllideb ac adoloygu incwm a gwariant am vy
cyfnod 1/4/16 i 30/9/16, yn ogystal a cysoniad banc / Receive report on
the budget and review _income _and expenditure for period 1/4/16 to
31/9/16, as well as bank reconciliation.

Fe wnaeth bod Aelod derbyn gopi o’r adroddiad o flaen llaw. Mae’r adroddiad
yn asesu gyllideb 2016-2017. Cafodd cysoniad at y banc hyd at 30/9/16 ei
rhoi yn ogystal. Fe benderfynnwyd derbyn yr adroddiad a’r arghymellion
ysgrifennedig a rhoddir ynddi. / Each Member had received a copy of the
report in advance of the meeting. The report reviews the 2016-2017 budget. A
bank reconciliation to the 30/9/16 was also provided. It was resolved to accept
the report and the written recommendations provided therein.

12.0 Cynllunio / Planning

Nodwyd y penderfyniad isod / The below decision was noted

Western Power — Brechfa — (Yr Arolygydd Gynllunio — The Planning
Inspectorate.




13.0 Taliadau/ Payments
Cadarnhawyd yr isod / The below were ratified

Rhif/Number | Dyddiad/Date | Manylion/Details Swm/Sum
1258 18/10/16 Royal British Legion £34

1259 12/10/16 Proprint £21.02
1260 3/11/16 Spencer Environmental £462.06

14.0 Derbyniadau /Receipts
Dim/None.

15.0 Cymeradwyo y strategaeth buddsoddiad flynyddol ynghyd &’r
argymhellion ynddi / Ratificaiton of the Annual Investment Strategy and
recommendations contained therein

Fe wnaeth bod Aelod derbyn gopi o Strategaeth 2016-17 o flaen llaw. Fe
benderfynnwyd derbyn y Strategaeth a’r arghymellion ysgrifennedig a rhoddir
ynddi. / Each Member had received a copy of the 2016-17 Strategy in
advance of the meeting. It was resolved to accept the report and the written
recommendations provided therein.

16.0 Fforwm er mwyn i Aelodau i godi adroddiadau / cwestinynau drwy’r
Cadeirydd / Forum in order for Members to raise reports / questions
through the Chairman

(a) Fe wnaeth y Caderiydd gadarnhau trefniadau Sul y Cofio fel y ganlyn:
Eglwys Llanddarog — 11yb a Mynyddcerrig — 2yh / The Chairman confirmed
Remembrance Sunday arrangements thus: Llanddarog Church - 11am and
Mynyddcerrig - 2pm.

(b) Fe gytunodd y Cyngor gyda’r egwyddor o gael gyfarfod penodol ar gyfer
gyllideb a praesept y Cyngor ar y 25 o lonawr 2017 / The Council agreed with
the principle of holding a dedicated budget and precept meeting on the 25 of
January 2017.

Daeth vy cyfarfod i ben am 20.45 yvh / The meeting finished at 20.45 pm.




